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Avtek WM

WM 1, WM2

Bezprzewodowy system mikrofonowyPL

Instrukcja obsługi 
Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy dokładnie 
zapoznać się z niniejszą instrukcją. Instrukcję należy zachować 
na przyszłość.

Niniejsza instrukcja została opracowana z dbałością o szczegóły 
i jest kompletna w dniu publikacji. Po publikacji mogą jednak 
pojawić się aktualizacje specyfikacji i instrukcji. Najnowszą 
wersję instrukcji można znaleźć na stronie internetowej Avtek 
pod adresem www.avtek.eu.

Ostrzeżenia
Bezpieczeństwo ogólne
•	 Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do użytku 

wewnątrz pomieszczeń.
•	 Nie należy używać urządzenia w miejscach narażonych 

na działanie deszczu, wilgoci, skraplania pary wodnej, 
nadmiernego zapylenia lub wysokiej temperatury.

•	 Nie należy umieszczać na urządzeniu ani w jego pobliżu 
naczyń z cieczą, otwartego ognia ani innych źródeł ciepła.

•	 Urządzenie należy chronić przed wstrząsami, upadkiem 
oraz uszkodzeniami mechanicznymi.

•	 Produkt nie jest zabawką. Należy przechowywać go w 
miejscu niedostępnym dla dzieci.

Zasilanie
•	 Urządzenie należy zasilać wyłącznie zgodnie z parametrami 

podanymi na tabliczce znamionowej lub w instrukcji obsługi.
•	 Należy używać wyłącznie dołączonego zasilacza lub 

zasilacza o parametrach zgodnych ze specyfikacją 
producenta.

•	 Przed podłączeniem urządzenia należy upewnić się, że 
instalacja elektryczna jest sprawna i zgodna z wymaganiami 
produktu.

•	 Nie wolno używać urządzenia, jeśli przewód zasilający, 
wtyczka lub zasilacz są uszkodzone.

•	 W przypadku burzy lub dłuższej przerwy w użytkowaniu 
zaleca się odłączenie urządzenia od źródła zasilania.

Instalacja i użytkowanie
•	 Odbiornik należy ustawić na stabilnej, równej powierzchni 

lub zamontować zgodnie z zaleceniami producenta.
•	 Nie należy zasłaniać otworów wentylacyjnych urządzenia. 

Należy zapewnić odpowiednią cyrkulację powietrza wokół 
obudowy.

•	 Nie należy ustawiać urządzenia w bezpośrednim 
sąsiedztwie grzejników, wzmacniaczy dużej mocy ani 
innych źródeł ciepła.

•	 Przed podłączeniem urządzenia do wzmacniacza, miksera 
lub systemu nagłośnienia należy zmniejszyć poziom 
głośności w podłączonym sprzęcie. Pozwoli to uniknąć 
nagłego, głośnego sygnału mogącego spowodować 
uszkodzenie słuchu lub sprzętu audio.

•	 Nie należy samodzielnie otwierać obudowy, demontować 
urządzenia ani ingerować w jego konstrukcję.

Nadajniki i akumulatory
•	 Jeżeli zestaw zawiera nadajniki zasilane akumulatorami, 

należy stosować wyłącznie akumulatory odpowiedniego 
typu, zgodnie z zaleceniami producenta.

•	 Nie należy mieszać akumulatorów różnych typów.
•	 W przypadku dłuższego nieużywania urządzenia zaleca się 

wyjęcie akumulatorów z nadajników.
•	 Zużyte akumulatory należy utylizować zgodnie z obowiązującymi 

przepisami.
Częstotliwości i zakłócenia
•	 Urządzenie należy użytkować zgodnie z lokalnymi przepisami 

dotyczącymi wykorzystania częstotliwości radiowych.
•	 Przed rozpoczęciem pracy należy upewnić się, że wybrana 

częstotliwość jest odpowiednia i nie powoduje zakłóceń 
z innymi urządzeniami radiowymi.

•	 W przypadku wystąpienia zakłóceń należy zmienić 

ustawienia częstotliwości, położenie anten lub lokalizację 
urządzenia.

Czyszczenie i serwis
•	 Przed czyszczeniem urządzenia należy odłączyć je od zasilania.
•	 Do czyszczenia należy używać wyłącznie suchej lub 

lekko wilgotnej, miękkiej ściereczki. Nie należy stosować 
agresywnych środków chemicznych.

•	 W przypadku nieprawidłowego działania, nietypowego 
zapachu, nadmiernego nagrzewania się lub uszkodzenia 
obudowy należy natychmiast przerwać użytkowanie 
i  skontaktować się z autoryzowanym serwisem.

•	 Wszelkie naprawy mogą być wykonywane wyłącznie przez 
osoby do tego uprawnione.

WYKLUCZENIA ODPOWIEDZIALNOŚCI
Wystąpienie którejkolwiek z poniższych okoliczności 
może skutkować odmową świadczeń gwarancyjnych oraz 
wynikającego z nich zobowiązania do nieodpłatnej naprawy 
lub wymiany urządzenia:

•	 użytkowania niezgodnego z przeznaczeniem lub niniejszą 
instrukcją,

•	 nieprawidłowego podłączenia urządzenia do zasilania lub 
innych urządzeń audio,

•	 używania nieodpowiedniego zasilacza, akcesoriów, 
przewodów lub baterii/akumulatorów,

•	 samodzielnych napraw, modyfikacji, przeróbek lub 
ingerencji w konstrukcję produktu,

•	 eksploatacji urządzenia w niewłaściwych warunkach 
środowiskowych, w szczególności w warunkach wilgoci, 
zapylenia, nadmiernej temperatury lub narażenia na 
zalanie,

•	 uszkodzeń mechanicznych powstałych po zakupie,
•	 zakłóceń radiowych wynikających z warunków otoczenia, 

działania innych urządzeń bezprzewodowych lub 
ograniczeń lokalnej infrastruktury radiowej,

•	 nieprzestrzegania lokalnych przepisów dotyczących 
użytkowania urządzeń radiowych,

•	 zdarzeń losowych i siły wyższej, w tym przepięć, 
wyładowań atmosferycznych, pożaru lub zalania.

Producent nie ponosi odpowiedzialności za szkody pośrednie, 
utratę korzyści ani przerwy w użytkowaniu wynikające 
z niewłaściwej eksploatacji produktu.

Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian 
konstrukcyjnych, technicznych i wizualnych w produkcie bez 
wcześniejszego powiadomienia, o ile nie wpływają one na jego 
funkcjonalność i bezpieczeństwo użytkowania.
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Odbiornik
Układ przedni:

1.	 Pokrętło głośności 
2.	 Wyświetlacz LCD
3.	 Przycisk zmiany częstotliwości - wyższa
4.	 Przycisk zmiany częstotliwości - niższa
5.	 Przycisk ACT - pojedyncze naciśnięcie umożliwia 

sparowanie nadajnika, długie naciśnięcie 
umożliwia skanowanie częstotliwości.

6.	 Dioda IR - do parowania nadajnika.
7.	 Przycisk zasilania
8.	 Przycisk typu nadajnika

83 3 6 72 2

1 14 45 5

KANAŁ 1 KANAŁ 2

Avtek WM 2

3 62

1 745

KANAŁ 1

Avtek WM 1

Avtek WM 1

24 1 3 3Układ tylni:

1.	 Wyjście symetryczne (XLR)
2.	 Wyjście miksujące (6,35 mm)
3.	 Gniazdo antenowe
4.	 Gniazdo zasilania
5.	 Przełącznik blokady częstotliwości

4 31123 5

Avtek WM 2

Układ wyświetlacza LCD:

1.	 Wskaźnik siły sygnału RF
2.	 Wskaźnik siły sygnału audio
3.	 Bieżąca częstotliwość
4.	 Bieżący kanał
5.	 Wskaźnik wyciszenia
6.	 Wskaźnik blokady częstotliwości
7.	 Poziom wzmocnienia głośności
8.	 Wybrany typ nadajnika

4 5 86

1 3 7 2
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Pierwsza konfiguracja systemu:  

1.	 Aby włączyć urządzenie, należy nacisnąć przycisk zasilania. W tym kroku pozostaw nadajnik 
wyłączony.

2.	 Wybierz typ nadajnika za pomocą przycisku typu nadajnika (Układ przedni: 8).
3.	 Ustawianie częstotliwości kanału: 

a.	 Automatycznie: Naciśnij i przytrzymaj przycisk “ACT”, aż na wyświetlaczu LCD pojawi się 
komunikat “SCAN”, a następnie poczekaj, aż znaleziona zostanie najbardziej odpowiednia 
częstotliwość.

b.	 Ręcznie: Użyj przycisków strzałek powyżej i poniżej przycisku “ACT”, aby wybrać żądaną 
częstotliwość.

4.	 Włącz nadajnik, a następnie naciśnij przycisk “ACT” i przytrzymaj odbiornik IR nadajnika 
w pobliżu diody podczerwieni (Układ przedni: 6).

5.	 Po pomyślnym sparowaniu podświetlenie wyświetlacza LCD powinno zmienić kolor z żółtego 
na biały.  

Konfiguracja systemu dla więcej niż 1 urządzenia:

1.	 Włącz wszystkie odbiorniki, nadajniki powinny być na tym etapie wyłączone.
2.	 Użyj funkcji skanowania na jednym z konfigurowanych kanałów.
3.	 Włącz i sparuj wybrany   nadajnik ze skonfigurowanym kanałem odbiornika.
4.	 Powtórz kroki 2 i 3 dla pozostałych kanałów.

Nadajnik

B

RF/H

MHz

CH045
675.650

1

5

6

2

3

4

Wyświetlacz LCD nadajnika

1.	 Bieżący kanał
2.	 Poziom naładowania baterii
3.	 Wskaźnik wyciszenia
4.	 Bieżąca częstotliwość
5.	 Wybrany filtr
6.	 Poziom RF

Opcje nadajnika

Aby uzyskać dostęp do ustawień nadajnika doręcznego, należy odkręcić dolną część urządzenia 
i nacisnąć przycisk “SET”.

1.	 Channel - umożliwia zmianę kanału i bieżącej częstotliwości 
2.	 Mic gain - umożliwia regulację poziomu wzmocnienia  
3.	 Audio EQ - umożliwia wybór presetu filtra   
4.	 RF Level - umożliwia wybór poziomu częstotliwości radiowej 
5.	 Key mode - umożliwia włączenie funkcji wyciszenia przycisku ON/OFF.
6.	 Gyroscope - umożliwia włączenie  lub wyłączenie żyroskopu.  .
7.	 Display - umożliwia zmianę orientacji wyświetlacza.
8.	 Factory - umożliwia przywrócenie ustawień fabrycznych nadajnika.
9.	 Lock - umożliwia zablokowanie nadajnika.
10.	Exit – wyjście z ustawień nadajnika.

Aby wyłączyć nadajnik, należy nacisnąć przycisk zasilania i przytrzymać go przez kilka sekund.
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Avtek WM

WM 1, WM2

Wireless Microphone SystemEN

User manual 
Please read this manual thoroughly before using the product. 

Retain the manual for future reference.

This manual has been compiled with attention to detail and is 
complete as of the publication date. However, updates to the 
specifications and manual may occur post-publication. 

For the most recent version of the manual, please visit the 
Avtek website at www.avtek.eu.

Warnings.
General Safety
The device is intended for indoor use only.

•	 Do not use the device in places exposed to rain, moisture, 
condensation, excessive dust, or high temperatures.

•	 Do not place vessels containing liquids, open flames, or 
other heat sources on or near the device.

•	 Protect the device from shocks, drops, and mechanical 
damage.

•	 The product is not a toy. Keep it out of reach of children.
Power Supply
•	 The device must only be powered according to the 

parameters specified on the rating plate or in the user 
manual.

•	 Use only the included power adapter or an adapter with 
parameters matching the manufacturer’s specifications.

•	 Before connecting the device, ensure the electrical 
installation is functional and meets the product’s 
requirements.

•	 Do not use the device if the power cord, plug, or power 
adapter is damaged.

•	 During thunderstorms or extended periods of non-use, it 
is recommended to disconnect the device from the power 
source.

Installation and Use
•	 Place the receiver on a stable, level surface or mount it 

according to the manufacturer’s instructions.
•	 Do not cover the ventilation openings of the device. Ensure 

adequate air circulation around the enclosure.
•	 Do not place the device in the immediate vicinity of heaters, 

high-power amplifiers, or other heat sources.
•	 Before connecting the device to an amplifier, mixer, or 

sound system, reduce the volume level on the connected 
equipment. This will prevent a sudden, loud signal that could 
cause hearing damage or damage to the audio equipment.

•	 Do not open the enclosure, disassemble the device, or 
interfere with its construction on your own.

Transmitters and Batteries
•	 If the set includes transmitters powered by rechargeable 

batteries, use only the appropriate type of batteries 
according to the manufacturer’s recommendations.

•	 Do not mix different types of batteries.
•	 If the device is not to be used for an extended period, 

it is recommended to remove the batteries from the 
transmitters.

•	 Dispose of used batteries in accordance with applicable 
regulations.

Frequencies and Interference
•	 Use the device in compliance with local regulations 

regarding the use of radio frequencies.
•	 Before starting operation, make sure the selected frequency 

is appropriate and does not cause interference with other 
radio devices.

•	 In the event of interference, change the frequency settings, 
the position of the antennas, or the location of the device.

Cleaning and Service
•	 Disconnect the device from the power supply before 

cleaning.
•	 Use only a dry or slightly damp, soft cloth for cleaning. Do 

not use aggressive chemicals.
•	 In the event of malfunction, unusual odor, excessive 

heating, or damage to the enclosure, immediately stop 
using the device and contact an authorized service center.

•	 All repairs must be performed only by authorized personnel.

EXCLUSIONS OF LIABILITY 
The occurrence of any of the following circumstances may result 
in the denial of warranty claims and the resulting obligation for free 
repair or replacement of the device:

•	 use contrary to the intended purpose or this manual,
•	 improper connection of the device to the power supply or 

other audio equipment,
•	 use of an inappropriate power adapter, accessories, cables, 

or batteries/rechargeable batteries,
•	 unauthorized repairs, modifications, alterations, or 

interference with the product’s construction,
•	 operation of the device in unsuitable environmental 

conditions, particularly in conditions of moisture, dust, 
excessive temperatures, or exposure to liquids,

•	 mechanical damage occurring after purchase,
•	 radio interference resulting from environmental conditions, 

the operation of other wireless devices, or limitations of 
the local radio infrastructure,

•	 non-compliance with local regulations regarding the use 
of radio equipment,

•	 fortuitous events and force majeure, including power 
surges, lightning strikes, fire, or flooding.

The manufacturer is not liable for indirect damages, loss 
of profit, or interruptions in use resulting from the improper 
operation of the product. The manufacturer reserves the 
right to make structural, technical, and visual changes to the 
product without prior notice, provided they do not affect its 
functionality and safety of use.

Table of contents
Receiver.................................................................. 7

Front layout........................................................ 7
Rear layout......................................................... 7
LCD Display layout........................................... 7
System configuration....................................... 8
System configuration for more than 1 unit.... 8

Transmitter............................................................. 8
LCD Display....................................................... 8
Transmitter options.......................................... 8
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Receiver 
Front layout:

1.	 Volume knob 
2.	 LCD Display
3.	 Frequency change button – higher
4.	 Frequency change button – lower
5.	 ACT button – single press to pair the transmitter, 

long press to scan the frequencies.
6.	 IR diode – for transmitter pairing.
7.	 Power button
8.	 Transmitter type button

83 3 6 72 2

1 14 45 5

CHANNEL 1 CHANNEL 2

Avtek WM 2

3 62

1 745

CHANNEL 1

Avtek WM 1

4 31123 5

Avtek WM 2

Rear layout:

1.	 Balanced output (XLR)
2.	 Mixed output (6.35 mm)
3.	 Antenna socket
4.	 Power supply socket
5.	 Frequency lock switch

Avtek WM 1

24 1 3 3

LCD Display layout:

1.	 RF signal strength indicator
2.	 Audio signal strength indicator
3.	 Current frequency
4.	 Current channel
5.	 Mute indicator
6.	 Locked frequency indicator
7.	 Volume gain level
8.	 Chosen transmitter type

4 5 86

1 3 7 2
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System configuration:  

1.	 To turn on the device press the power button. At this point keep the transmitter turned off
2.	 Choose the transmitter type using the transmitter type button (Front: 8.)
3.	 Set the channel frequency:

a.	 Automatically: Press and hold „ACT” button until „SCAN” appears on the LCD display, then 
wait until the most suitable frequency is found.

b.	 Manually: Use arrow buttons above and below the „ACT” button to choose the desired 
frequency.

4.	 Turn on the transmitter then press the „ACT” button and hold the transmitters IR receiver 
in close proximity to the IR diode (Front: 6.)

5.	 After successful pairing the backlight on the LCD should change from yellow to white.  

System configuration for more than 1 unit:

1.	 Turn on all of the receivers, the transmitters should be off at this stage.
2.	 Use the scan function on one of the configured channels.
3.	 Turn on and pair the first transmitter to the configured receivers channel.
4.	 Repeat steps 2 and 3 for the rest of the channels.

Transmitter

B

RF/H

MHz

CH045
675.650

1

5

6

2

3

4

LCD Display

1.	 Current channel
2.	 Battery level
3.	 Mute indicator
4.	 Current frequency
5.	 Chosen filter
6.	 RF Level

Transmitter options

To access the settings of the handheld transmitter unscrew the bottom part of the device
and press “SET” button.

1.	 Channel – allows to change the channel and current frequency.
2.	 Mic gain – allows to adjust gain level.
3.	 Audio EQ – allows to choose a filter preset.
4.	 RF Level – allows to choose a radio frequency level.
5.	 Key mode – allows to turn on the mute function of the ON/OFF key.
6.	 Gyroscope – allows to turn on or off the gyroscope.
7.	 Display – allows to change the display orientation.
8.	 Factory – allows to reset the transmitter to factory settings.
9.	 Lock – allows to lock the transmitter.
10.	Exit – allows to leave the settings.

To turn off the transmitter, press the power button for few seconds
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Gebrauchsanweisung 
Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung des 
Produkts sorgfältig durch.Bewahren Sie das Handbuch zum 
späteren Nachschlagen auf.

Dieses Handbuch wurde mit Liebe zum Detail zusammengestellt 
und ist zum Zeitpunkt der  Veröffentlichung vollständig. 
Nach der Veröffentlichung können jedoch Aktualisierungen 
der  Spezifikationen und des Handbuchs erfolgen. 

Die aktuellste Version des Handbuchs finden Sie auf der Avtek-
Website unter www.avtek.eu.

WARNHINWEISE:
Allgemeine Sicherheit
•	 Das Gerät ist ausschließlich für den Innenbereich bestimmt.
•	 Verwenden Sie das Gerät nicht an Orten, die Regen, 

Feuchtigkeit, Kondenswasser, übermäßigem Staub oder 
hohen Temperaturen ausgesetzt sind.

•	 Stellen Sie keine Gefäße mit Flüssigkeiten, offenes Feuer 
oder andere Wärmequellen auf oder in die Nähe des 
Geräts.

•	 Das Gerät ist vor Erschütterungen, Stürzen und 
mechanischen Beschädigungen zu schützen.

•	 Das Produkt ist kein Spielzeug. Es muss außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahrt werden.

Stromversorgung
•	 Das Gerät darf nur gemäß den auf dem Typenschild oder 

in der Bedienungsanleitung angegebenen Parametern mit 
Strom versorgt werden.

•	 Verwenden Sie nur das mitgelieferte Netzteil oder ein 
Netzteil mit Parametern, die den Spezifikationen des 
Herstellers entsprechen.

•	 Vergewissern Sie sich vor dem Anschließen des Geräts, 
dass die elektrische Anlage funktionsfähig ist und den 
Anforderungen des Produkts entspricht.

•	 Das Gerät darf nicht verwendet werden, wenn das 
Netzkabel, der Stecker oder das Netzteil beschädigt sind.

•	 Bei Gewitter oder längerer Nichtbenutzung wird 
empfohlen, das Gerät von der Stromquelle zu trennen.

Installation und Nutzung
•	 Der Empfänger sollte auf einer stabilen, ebenen Fläche 

aufgestellt oder gemäß den Empfehlungen des Herstellers 
montiert werden.

•	 Die Lüftungsöffnungen des Geräts dürfen nicht verdeckt 
werden. Achten Sie auf eine ausreichende Luftzirkulation 
um das Gehäuse herum.

•	 Stellen Sie das Gerät nicht in unmittelbarer Nähe von 
Heizkörpern, Hochleistungsverstärkern oder anderen 
Wärmequellen auf.

•	 Verringern Sie die Lautstärke der angeschlossenen Geräte, 
bevor Sie das Gerät an einen Verstärker, ein Mischpult 
oder ein Soundsystem anschließen. Dadurch wird ein 
plötzliches, lautes Signal vermieden, das zu Gehörschäden 
oder Schäden an den Audiogeräten führen könnte.

•	 Öffnen Sie das Gehäuse nicht selbst, zerlegen Sie das Gerät 
nicht und nehmen Sie keine eigenmächtigen Eingriffe an 
seiner Konstruktion vor.

Sender und Akkus
•	 Wenn das Set akkubetriebene Sender enthält, verwenden 

Sie nur Akkus des entsprechenden Typs gemäß den 
Empfehlungen des Herstellers.

•	 Mischen Sie nicht verschiedene Akku- oder Batterietypen.
•	 Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, wird 

empfohlen, die Akkus aus den Sendern zu entfernen.
•	 Verbrauchte Akkus müssen gemäß den geltenden 

Vorschriften entsorgt werden.

Frequenzen und Störungen
•	 Das Gerät muss in Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften 

zur Nutzung von Funkfrequenzen verwendet werden.
•	 Vergewissern Sie sich vor Inbetriebnahme, dass die 

gewählte Frequenz geeignet ist und keine Störungen mit 
anderen Funkgeräten verursacht.

•	 Treten Störungen auf, ändern Sie die Frequenzeinstellungen, 
die Position der Antennen oder den Standort des Geräts.

Reinigung und Wartung
•	 Trennen Sie das Gerät vor der Reinigung von der 

Stromversorgung.
•	 Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes oder leicht 

feuchtes, weiches Tuch. Verwenden Sie keine aggressiven 
Chemikalien.

•	 Bei Fehlfunktionen, ungewöhnlichem Geruch, übermäßiger 
Erhitzung oder Beschädigung des Gehäuses stellen Sie die 
Nutzung sofort ein und wenden Sie sich an ein autorisiertes 
Servicecenter.

•	 Alle Reparaturen dürfen nur von autorisiertem Fachpersonal 
durchgeführt werden.

HAFTUNGSAUSSCHLÜSSE
Das Eintreten eines der folgenden Umstände kann zur 
Ablehnung von Garantieansprüchen und der daraus 
resultierenden Verpflichtung zur kostenlosen Reparatur oder 
zum Austausch des Geräts führen:

•	 nicht bestimmungsgemäße Verwendung oder Nutzung 
entgegen dieser Anleitung,

•	 unsachgemäßer Anschluss des Geräts an die 
Stromversorgung oder andere Audiogeräte,

•	 Verwendung ungeeigneter Netzteile, Zubehörteile, Kabel 
oder Batterien/Akkus,

•	 eigenmächtige Reparaturen, Modifikationen, Umbauten 
oder Eingriffe in die Konstruktion des Produkts,

•	 Betrieb des Geräts unter ungeeigneten 
Umgebungsbedingungen, insbesondere bei Feuchtigkeit, 
Staub, übermäßiger Hitze oder Gefahr von Wassereintritt,

•	 mechanische Schäden, die nach dem Kauf entstanden 
sind,

•	 Funkstörungen aufgrund von Umgebungsbedingungen, 
dem Betrieb anderer drahtloser Geräte oder 
Einschränkungen der lokalen Funkinfrastruktur,

•	 Nichtbeachtung örtlicher Vorschriften bezüglich der 
Nutzung von Funkgeräten,

•	 zufällige Ereignisse und höhere Gewalt, einschließlich 
Überspannungen, Blitzeinschlag, Feuer oder 
Überschwemmung.

Der Hersteller haftet nicht für indirekte Schäden, entgangenen 
Gewinn oder Nutzungsunterbrechungen, die aus der 
unsachgemäßen Bedienung des Produkts resultieren. 
Der Hersteller behält sich das Recht vor, ohne vorherige 
Ankündigung strukturelle, technische und optische 
Änderungen am Produkt vorzunehmen, sofern diese dessen 
Funktionalität und Betriebssicherheit nicht beeinträchtigen.
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Empfänger 
Layout der Vorderseite:

1.	 Lautstärke-Knopf.
2.	 LCD-Anzeige.
3.	 Taste für Frequenzwechsel - höher.
4.	 Taste zum Ändern der Frequenz - unten.
5.	 ACT-Taste - einmaliges Drücken zum Koppeln 

des Senders, langes Drücken zum Scannen der 
Frequenzen.

6.	 IR-Diode - für die Senderpaarung.
7.	 Einschalttaste.
8.	 Sendertyp-Taste.

83 3 6 72 2

1 14 45 5

KANAL 1 KANAL 2

Avtek WM 2

3 62

1 745

KANAL 1

Avtek WM 1

4 31123 5

Avtek WM 2

Layout der Rückseite:

1.	 Symmetrischer Ausgang (XLR)
2.	 Gemischter Ausgang (6,35 mm)
3.	 Antennenbuchse
4.	 Stromversorgungsbuchse
5.	 Schalter sperren

Avtek WM 1

24 1 3 3

Layout der LCD-Anzeige:

1.	 Anzeige der RF-Signalstärke
2.	 Anzeige der Audiosignalstärke
3.	 Aktuelle Frequenz
4.	 Aktueller Kanal
5.	 Stummschaltanzeige
6.	 Anzeige der gesperrten Frequenz
7.	 Pegel der Lautstärkeverstärkung
8.	 Gewählter Sendertyp

4 5 86

1 3 7 2
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Systemkonfiguration:  

1.	 Um das Gerät einzuschalten, drücken Sie die Einschalttaste, halten Sie den Sender ausgeschaltet
2.	 Wählen Sie den Sendertyp mit der Taste für den Sendertyp (Vorderseite: 8.)
3.	 Einstellen der Kanalfrequenz: 

a.	 Automatisch: Halten Sie die Taste “ACT” gedrückt, bis “SCAN” auf dem LCD-Display 
erscheint, und warten Sie dann, bis die am besten geeignete Frequenz gefunden wurde.

b.	 Manuell: Verwenden Sie die Pfeiltasten über und unter der “ACT”-Taste, um die gewünschte 
Frequenz zu wählen.

4.	 Schalten Sie den Sender ein, drücken Sie die Taste “ACT” und halten Sie den Sender in die Nähe 
der IR-Diode ((Vorderseite: : 6.)

5.	 Nach erfolgreicher Kopplung sollte die Hintergrundbeleuchtung des LCD-Bildschirms 
weiß werden.

Systemkonfiguration für mehr als 1 Gerät:

1.	 Schalten Sie alle Empfänger ein, die Sender sollten zu diesem Zeitpunkt ausgeschaltet sein.
2.	 Verwenden Sie die Scan-Funktion auf einem der konfigurierten Kanäle.
3.	 Schalten Sie den ersten Sender ein und koppeln Sie ihn mit dem konfigurierten Empfängerkanal.
4.	 Wiederholen Sie die Schritte 2 und 3 für die übrigen Kanäle.

Sender

B

RF/H

MHz

CH045
675.650

1

5

6

2

3

4

LCD-Anzeige

1.	 Aktueller Kanal
2.	 Batteriestand
3.	 Stummschaltanzeige
4.	 Aktuelle Frequenz
5.	 Gewählter Filter
6.	 RF-Pegel

Optionen für Sender

Um auf die Einstellungen des Handsenders zuzugreifen, schrauben Sie den unteren Teil des Geräts ab 
und drücken Sie die Taste “SET”.

1.	 Channel - ermöglicht die Änderung des Kanals und der aktuellen Frequenz 
2.	 Mic Gain - ermöglicht die Einstellung des Verstärkungspegels 
3.	 Audio EQ - ermöglicht die Einstellung einer Filtervoreinstellung 
4.	 RF Level - ermöglicht die Auswahl eines Funkfrequenzpegels 
5.	 Key mode - ermöglicht das Einschalten der Stummschaltfunktion der ON/OFF-Taste.
6.	 Gyroscope - ermöglicht es, den Gyroskopmodus zu ändern oder zu deaktivieren.
7.	 Display - ermöglicht die Änderung der Displayausrichtung.
8.	 Factory - ermöglicht das Zurücksetzen des Senders auf die Werkseinstellungen.
9.	 Lock - ermöglicht das Sperren des Senders.
10.	Exit - ermöglicht es, die Einstellungen zu verlassen.

Um den Empfänger auszuschalten, drücken Sie die Power-Taste für einige Sekunden.
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